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Animales silvestres 
Zapoteco de Yalálag y español (ZPU) 



Introducción 

Este libro está hecho para los niños de edad 

escolar que leen español y quieren leer el zapoteco. 

Ofrece lecturas fáciles, divertidos juegos de palabras 

y práctica para escribir palabras en zapoteco. 



5 

bzißn daßo 

ratoncito 

Bzißn naß lldebaß do lo yell daßo nench 

lljataobaß no xhoaß, laßkse do lo yell daßo rizze 

lldekzbaß. 

____________________________________________ 

Escribe el nombre del animal en la raya. 
Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



6 

konekw 
conejo 

Konekwnß nakbaß to ba nay tonn, naß naktebaß 

xhban bchoye. 

____________________________________________ 

Escribe el nombre del animal en la raya. 
Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



7 

beßkw yigo 
coyote 

Beßkw yigonß nakbaß nllaßre ka beßkw ba 

llasgollo, axha nakbaß ba znia, naß dabaß lyißxe. 

____________________________________________ 

Escribe el nombre del animal en la raya. 
Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



8 

peskwintle 
tepescuintle 

Ne akeß nak beßr ke peskwintenß ka nak beßr 

kuch, naß daokzbaß ka dao beßr kuch. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



9 

bxhißlle 
tejón 

Kat ba llraß zaß yer naß, llzal bxhißll kaß yer kaß 

nench llao akbaß zaß. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



10 

beßze 
zorro 

Beßz kaß nak akbaß ba sißn, llreß akebaß zißt kwis.  

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



11 

bell yeßche 
puerco espín 

Yich xha bell yeßchenß naken da tonne, wa 

latiten, naken ka yeßche, naß ne akeß len naken 

rmell ke beßnn llra layeß. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



12 

chjeßze 
tlacuache 

Chjeßzenß daß to bzod leßbaß, ga ll-llaßa 

xhißnnbaß. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



13 

xhban yoje 
mapache 

Xhban yoj kaß llyib aktebaß da llao akbaß, chaß 

ganß zajze akbaßn llia nis. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



14 

bzißn yid 
murciélago 

Bzißn yid kaß ll-llachbaß llere. Ren ba lljatao 

akbaß no yeßle, no way, naß ren ba lljeßllbaß xchen 

bayißxe.  

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



15 

bellez 
ardilla 

Bellez kaß, rao yay kaß ll-llia xoßnn akbaß, naß to 

sete ga xhißt akbaß, to rao xhoßz yayze llxhonnj 

akbaß.  

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



16 

beßz xhban yoje 
cacomixtle 

Beßzenß nakbaß ba daßo xhban yoje, naß ll-

llojbaß do ller lladtaobaß bellj.  

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



17 

bebißn 
comadreja 

To ba ras tonne nak bebißn naß, naß lljeßsbaß 

yichj bellj daßo ak, lleßjbaß xchen akbaß tlleßlre. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



18 

bete 
zorrillo 

Nakbießte ganß daa bet kaß, le schiß laß ganß daa 

akbaßn. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



19 

armadiy 
armadillo 

Kat llreß armadiy kaß no beßnne, to llagoßze 

yichjbaßn lo xchoßybaßn, le lldoltebaß do leß ltaß.  

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



20 

kuch yißxe 
jabalí 

Wa ba znia nak kuch yißx kaß, naß le tonn zo 

luchj akbaß. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



21 

bllißn yißxe 
venado 

Bllißn yißx kaß nak akbaß ba niaßnaß tonn, naß ba 

yay kaß, balbaß nak ba loz bxißye. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



22 

xhid yißxe 
gato montés 

Xhid yißxen nakbaß ba xhban bchoye, naß 

naybaßn zochichen. Naßch akbaß ka no tigr, axha 

lekse kaß naksbaß ba zniaß. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni.  



23 

bell yißxe 
leon 

Bell yißx kaß daa akbaß ga nak yaß daßo xhen. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



24 

tigr xha yaje 
jaguar 

Noll no llreß tigr kaß nnaß lla, axha do kanaß 

llasdaa akbaß do yaß daßo. Nbaraz nak xha akbaßn. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



25 

lao 
chango 

Lao kaß, llchel xhbanbaß rao xhoßz yay kaß, kate 

lloß akbaß xhil beßbaß. 

____________________________________________ 

Bzoj ra ba ni rao ray ni. 



26 

Traza una línea uniendo la palabra zapoteca con 
el dibujo que la representa. La primera palabra ya 
está unida. 

bellez 

armadiy 

beßkw yigo 

bzißn yid 

xhban  yoje 

chjeßze 

_______________________________________________ 



27 

bzißn daßo 

bxhißlle 

beßze 

bllißn yißxe 

xhid  yißxe 

kuch yißxe 

_______________________________________________ 



28 

Traza una línea uniendo la palabra en zapoteco 
con la palabra que quiere decir lo mismo en español. 
La primera palabra ya está unida. 
 

beßkw yigo  ardilla 

bellez  armadillo 

armadiy  coyote 

   

beßze  ratoncito 

bxhißlle  zorro 

bzißn daßo  tejón 

   

xhid yißxe  gato montés 

bllißn yißxe  jabalí 

kuch yißxe  venado 

   

bell yeßche  zorrillo 

bete  zorro 

beßze  puerco espín 



29 

Encierra en un círculo la palabra que en 
zapoteco quiere decir lo mismo que en español. La 
primera ya está hecha. 

 armadiy 
armadillo 
 beßkw yigo 

   

 chjeßze 
mapache 
 xhban yoje 

   

 bzißn 
tejón 
 bxhißlle 

   

 kuch yißxe 
jabalí 
 xhid yißxe 

   

   

 bzißn yid 
ardilla 
 bellez 

 kuch 
borrego 
 xhißre 



30 

Escribe el nombre de cada animal en la línea 
junto al dibujo. 
 
 
 
 
 
____________________________ 
 
 
 
 
 
____________________________ 
 
 
 
 
 
____________________________ 
 
 
 
 
 
____________________________ 
 
 
 
 
 
____________________________ 



31 

Escribe en la línea el nombre del animal que falta 
en cada oración. 

Nakbießte ganß daa ____________________,  
le schiß laß ganß daa akbaßn. 

____________________ nakbaß to ba nay tonn, naß 
naktebaß xhban bchoye. 

____________________ daß to bzod leßbaß ga 
ll-llaßa xhißnnbaß. 

____________________ nakbaß nllaßre ka beßkw ba 
llasgollo, axha nakbaß ba znia, naß dabaß lyißxe. 

Kat llreß ________________ no beßnne, to llagoßze 
yichjbaßn lo xchoßybaßn, le lldoltebaß do leß ltaß. 

____________________ nak akbaß ba niaßnaß tonn, 
naß ba yay kaß, balbaß nak ba loz bxißye. 

____________________ rao yay kaß ll-llia xoßnn 
akbaß, naß to sete ga xhißt akbaß, to rao xhoßz yayze 
llxhonnj akbaß. 

____________________ nak akbaß ba sißn, llreß 
akebaß zißt kwis. 

____________________ llyib aktebaß da llao akbaß, 
chaß ganß zajze akbaßn llia nis. 



32 

VOCABULARIO 

armadiy armadillo 

bebißn comadreja 

beßkw yigo coyote 

bell yeßche puerco espín 

bell yißxe leon 

bellez ardilla 

bete zorrillo 

beßze zorro 

bllißn yißxe venado 

bxhißlle tejón 

Bzißn daßo ratoncito 

bzißn yid murciélago 

chjeßze tlacuache 

beßz xhban yoje cacomixtle 

konekw conejo 

kuch yißxe jabalí 

lao chango 

peskwintle tepescuintle 

tigr xha yaje jaguar 

xhban yoje mapache 

xhid yißxe gato montés 




